Tomds & Dudley, 50 aiios,

(Con la misica de “Atotonilco”) Acordeon por Joaquin Linn Cantada por La Chata Rita
Pues no es de todos los dias

llegar juntos al toston
David con mucha osadia

“Ya son cincuenta afios,

uy uy uy uy uy
para Tomas y Dudley

que los bendiga dios

pero miren jay, qué emocion!
da brinquitos mi corazén

Pues son ellos preciosos

no hay ni que discutir

y su pueblo los ama

son ejemplo a seguir

son mas lindos que una cancion
de esas que son puro amor

Tomas Ybarra, su vida,

con Dudley Brooks, a su lado
es una gran maravilla,

nos brindan su virtud

Son nuestros héroes, valientes,
constantemente en la lucha

en San Antonio y el mundo
iQue vivan siempre!

Uy, uy, uy, uy”

Asi La Chata cantaba
con Joaquin al acordeén
la gente se alebrestaba
en grande celebracion

organizé un pachangén

Hubo arte, hubo comida
Nahuatlatos, poesia

el pueblo lleg6 enseguida
a aplaudir tal travesia

A Don Dudley y Don Tomas
gran gusto les invadio

y agradecidos de mas

el convivio termino

Pero poquito antes de eso
que se parece la Flaca

le dio a cada quien un beso
exigiendo hacer petaca

“—iToditos se me descuentan
no me importa qué celebren
diez mil, trescientos, cincuenta
a todos que los entierren!”

Dudley, Tomas y a su prole
La Calaca va cargando
y aunque les dé o no pozole
continuaran festejando

-Rita E.Urquijo-Ruiz
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Rita’s Quinceaiiera

15 afios cumple Rita

| Escribiendo calaveras
So, Katrina le da sita
A un baile la invita

, - Rita acepta muy pronto
1. Alli baila como trompo
Le pega la borrachera

Y se cae en la hoguera

—Gloria A. Ramirez
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| am a flamenco dancer in life and in death

I am a dancer. I dance with my whole heart. I dance with my
soul. I dance with power in my feet. I dance to the rhythm of the
guitar. I dance with the duende. I dance with passion. I dance with
sorrow. I dance with happiness. I dance with anger. I dance for f
those, who danced before me. I dance for those, who will dance
after me.

«~ my soul. It is who [ am. I come from a family where dance
and music are integrated in our daily lives. It is a part of

. my rich culture and strong heritage. I welcome death and
life as I am not afraid and neither should anyone else be.
I dance as part of the celebration of life and death.

My heart is not heavy as we celebrate death. My
heart is full of happiness because I know I will see my
ancestors, my family and my friends again. I dance for
them. I dance for the past. I dance for the future. I
dance for the passion. I dance for the sadness. I
dance for the happiness. I dance for
the anger. I dance for my family. I

dance for my friends. I dance for my

community. I dance for life. I dance
for death. I dance for me.

Even when death comes for me, I will dance. I will dance with
my ancestors. [ will dance to celebrate life and death with them.
I will dance for my daughter and for my daughter’s daughters.

I will dance for generations to come. I will dance when the sun
¥ rises. I will dance when the sun sets. I will
dance amongst the wind. I will dance
when life continues. I will dance when
death comes for me.

Neither life nor death can prevent me
from dancing. It is in my blood. It is in

—Pamela Michelle Herrera

Flamenco Dancer by : Sharon Sieben




